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ELECTRIC RESIPROCATING SAW ELK 907

€€ INSTRUCTION MANUAL

TECNICAL DATA

o VOLTAGE
e INPUT POWER

230V-50HZ
750W

SAFETY INSTRUCTIONS FOR POWER TOOLS

When using power tools, always observe the safety regulations applicable in your
country to reduce the risk of fire, electric shock and personal injury. Read the following
safety instructions before attempting to operate this product. Keep these instructions in
a safe place.

General Safety Rules

WARNING! Read all instructions. Failure to follow all instructions listed below may
result in electric shock, fire and/or serious injury. The term “power tool” in all of the
warnings listed below refers to your mains operated (corded) power tool

or battery operated (cordless) power tool.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

1. WORK AREA

a. Keep work area clean and well lit. Cluttered and dark areas invite accidents.

b. Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

¢. Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions
can cause you to lose control.

2. ELECTRICAL SAFETY

a. Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do
not use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs
and matching outlets will reduce risk of electric shock.

b. Avoid body contact with earthed or grounded surfaces such as pipes, radiators,
ranges and refrigerators.

There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded.

c. Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool
will increase the risk of

electric shock.

d. Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging
the power tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the risk of electric shock.

e. When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for
outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

3. PERSONAL SAFETY

a. Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of inattention while operating power tools
may result in serious personal injury.

b. Use safety equipment. Always wear eye protection. Safety equipment such as dust
mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for appropriate
conditions will reduce personal injuries.

c. Avoid accidental starting. Ensure the switch is in the off position before
plugging in. Carrying power tools with your finger on the switch or plugging in power
tools that have the switch on invites accidents.
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d. Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A
wrench or a key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal
injury.

e. Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables
better control of the power tool in unexpected situations.

f. Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair,
clothing and gloves away from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair
can be caught in moving parts.

g. If devices are provided for the connection of dust extraction and collection
facilities, ensure these are connected and properly used. Use of these devices can
reduce dust related hazards.

4. POWER TOOL USE AND CARE

a. Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.
b. Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power
tool that cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

c. Disconnect the plug from the power source before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures reduce
the risk of starting the power tool accidentally.

d. Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e. Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition that may affect the power tools
operation. If damaged, have the power tool repaired before use.

Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

f. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are easier to control.

g. Use the power tool, accessories and tool bits etc., in accordance with these
instructions and in the manner intended for the particular type of power tool,
taking into account the working conditions and the work to be performed. Use of
the power tool for operations different from those intended could result in a hazardous
situation.

5. SERVICE

a. Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the safety of the power tool is maintained.
Electrical Safety

The electric motor has been designed for one voltage only. Always check that the
power supply corresponds to the voltage on the rating plate. 230 V AC means your tool
will operate on alternating current. As little as 10% lower voltage can cause loss of
power and can result in overheating. All tools are factory tested; if this tool does not
operate, check the power supply. Your tool is double insulated, therefore no earth wire
is required.

* Young children and the infirm. This appliance is not intended for use by young
children or infirm persons without supervision. Young children should be supervised to
ensure that they do not play with this appliance.

* Replacement of the supply cord. If the supply cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer or an authorised Service Centre in order to avoid a hazard.
Extension Cords

CAUTION: Before using extension cords, inspect them for loose or exposed wires,
damaged insulation and defective fittings. Replace the cord if necessary.

Additional Safety Instructions

* Hold tool by insulated gripping surfaces when performing an operation where
the cutting tool may contact hidden wiring or its own cord. Contact with a “live”
wire will make exposed metal parts of the tool “live” and shock the operator.

+ Do not operate this tool for long periods of time. Vibration caused by the operating
action of this tool may cause permanent injury to fingers, hands, and arms. Use gloves
to provide extra cushion, take frequent rest periods, and limit daily time of use.
WARNING: Some dust created by power sanding, sawing, grinding, drilling, and
other construction activities contains chemicals known to cause cancer, birth defects or
other reproductive harm. Some examples of these chemicals are:

* lead from lead-based paints,

» crystalline silica from bricks and cement and other masonry products, and 1
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» arsenic and chromium from chemically-treated lumber (CCA).

Your risk from these exposures varies, depending on how often you do this type of
work. To reduce your exposure to these chemicals: work in a well ventilated area, and
work with approved safety equipment, such as those dust masks that are specially
designed to filter out microscopic particles.

» Avoid prolonged contact with dust from power sanding, sawing, grinding,
drilling, and other construction activities. Wear protective clothing and wash
exposed areas with soap and water. Allowing dust to get into your mouth, eyes, or
lay on the skin may promote absorption of harmful chemicals.

WARNING: Use of this tool can generate and/or disburse dust, which may cause
serious and permanent respiratory or other injury. Always use approved respiratory
protection appropriate for the dust exposure. Direct particles away from face and body.
CAUTION: Wear appropriate personal hearing protection during use. Under
some conditions and duration of use, noise from this product may contribute to hearing
loss.

* The label on your tool may include the following symbols. The symbols and their
definitions are as follows:

A amperes

W... ....watts

~. .alternating current
Noeveeeerenenens no load speed
R earthing terminal
Imin........ revolutions per

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Switch (Variable Speed)

The variable speed trigger switch (A) will give added versatility.

To turn the saw “ON”, first press the small lock-off button (B) on the side of the
handle and then depress the trigger (A).

The further the trigger is depressed the higher the speed of the saw.

To turn the saw “OFF” release the trigger (A).

Blade Clamping

CAUTION: TURN OFF AND UNPLUG SAW.

To install blade into saw:

1. Loosen set screw(B).

2. Insert blade shank (C) from the front between the reciprocating shaft (D) and the
blade clamp(E). Locate hole in blade (F) over pin (G) on reciprocating shaft.

3. Tighten set screw. If the blade should break off and the shank does not come out of
the clamp, be sure the set screw is loose and eject the shank with a nail or pointed
object.

CAUTION: THE BLADE GUARD IS THERE FOR YOUR SAFETY. DO NOT
REMOVE IT

Blade Clamp Release Lever

CAUTION: TURN OFF AND UNPLUG SAW.

To install blade into saw:

1. Pull blade clamp release lever (H) up.

2. Insert blade shank from the front.

3. Push blade clamp release lever down.

To remove blade from saw:

1. Open blade clamp release lever.

2. Remove blade.

CAUTION: THE BLADE GUARD IS THERE FOR YOUR SAFETY. DO
NOT REMOVE IT.

Cutting with Blade in Horizontal Position

Installing a blade in the horizontal orientation allows cutting close to floors, walls or
ceilings where limited clearance is available. Ensure that the Blade Guard is pressed
against the framing to avoid kickback.
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Flush-To Cutting

The compact design of the saw motor housing and spindle housing permits extremely
close cutting to floors, corners and other difficult areas.

CAUTION: When sawing into walls, floors or wherever “live” electrical wires may be
encountered, DO NOT TOUCH ANY FRONT METAL PARTS OF THE TOOL!
Hold the tool only by the plastic handle and housing to prevent electric shock if you
saw into a “live” wire.

CAUTION: Always wear eye protection while operating this power tool.

Wood Cutting

Before cutting any type of wood, be sure it is firmly anchored or clamped to prevent
slipping. Place blade lightly against work to be cut, switch on saw motor and allow it to
obtain maximum speed before applying pressure. Always hold saw firmly with both
hands while cutting. Whenever possible, the saw shoe must be held firmly against the
material being cut. This will prevent the saw from jumping or vibrating and minimize
blade breakage.

Metal Cutting

This unit has different metal cutting capacities depending upon type of blade used and
the metal to be cut. Use a finer blade for ferrous metals and a coarse blade for non-
ferrous materials. In thin gauge sheet metals it is best to clamp wood to both sides of
sheet. This will insure a clean cut without excess vibration or tearing of metal. Always
remember not

to force cutting blade as this reduces blade life and causes costly blade breakage.
NOTE: It is generally recommended that when cutting metals you should spread a thin
film of oil or other coolant along the line ahead of the saw cut for easier operation and
longer blade life.

Pocket Cutting (Wood Only)

ROCK TOOL UP TO NORMAL CUTTING POSITION AFTER BLADE HAS
CUT THROUGH MATERIAL

STARTING POSITION FOR POCKET CUTTING

The initial step in pocket cutting is to measure the surface area to be cut and mark
clearly with a pencil, chalk or scriber. Insert pocket cutting blade in blade clamp and
tighten blade clamp securely. Next, tip the saw backward until the back edge of the
shoe is resting on the work surface. Now switch motor on, always permitting blade to
attain maximum

speed. Grip handle steadily and begin a slow, deliberate upward swing with the handle
of the saw. Blade will begin to feed into material. Always be sure blade is completely
through material before continuing with pocket cut.

NOTE: In areas where blade visibilty is limited, use the edge of the saw shoe as a
guide. Lines for any given cut should be extended beyond edge of cut to be made.

MAINTENANCE

Lubrication

Your tool was properly lubricated before leaving the factory. In from two to six
months, depending upon use, take or send your tool to a Service Center, or authorized
service station, for a complete cleaning, inspection and lubrication.

Tools used constantly on production jobs will need relubrication more often. Also, tools
“out of service” for long periods should be relubricated before being put back to work.
CAUTION: The use of any non-recommended accessory may be hazardous.

Repairs

To assure product SAFETY and RELIABILITY, repairs, maintenance and adjustment
(including brush inspection and replacement) should be performed by certified service
centers or other qualified service organizations, always using identical replacement
parts.

CAUTION: The use of any non-recommended accessory may be hazardous.
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Guarantee

If the machine should happen to fail despite the care taken in manufacture and testing,
repair should be carried out by an authorized customer services agent

This warranty does not apply to

* Accessories

» Damage caused where repairs have been made or attempted by others.

» Damage due to misuse, neglect, wear and tear, alteration or modification.

RTR
EJTEKTPUYECKH TPHOH ELK907
UHCTPYKIUS 3A EKCIIVIOATALIUSA

m

Tasu uncTpyK1ms € unaneHa ot npouspoaurens: NINGBO CHINA-BASE
LANDHAU FOREIGN TRADE CO., ¢ agpec: Kuraii, NINGBO, YOUNGOR
AVENUE 1

TEXHUYECKH JAHHHU

230V-50HZ
750W

. 3axpaHBaHe
. MomHocT

UHCTPYKIHU 3A BE3OIMNACHOCT 3A PABOTHU MAILIMHUA

Koraro wu3nom3Bare pabOTHM MAaIIMHHM, BHHATWM CIa3BaiiTe WHCTPYKLIUHUTE 32
6e30MacHOCT MPUIIOKMMH BBB BalllaTa CTPaHa, 3a 1a HAMAJIMTE PUCKA OT MOXKap, TOKOB
yaap ¥ (pusndecko HapaHsBaHe. [IpouereTe clieqBalIuTe HHCTPYKIMU 32 O€30MacHOCT
MpeAr Ja 3armo4yHeTe Ja paboTUTE C TO3M MPOAYKT. Ilazere Ta3m HMHCTPYKLMS Ha
0e301acHO MSCTO.

OcHoenu npasuna 3a 6ezonacnocm

OPEAYNPEXIEHUE! IIpoueTeTe BCHYKH MHCTPYKUHUH. AKO HE CIIa3BaTe BCHYKH
HHCTPYKLIUH 3allCaHU II0-HAJOIy, MOXKE 1a JOBEAE IO TOKOB yaap, IoXap W/Him
CepHo3HO HapaHsBaHe. TepMUHBT ,,pabOTHa MaIIMHA’ BHB BCHYKH JOIYH30pOCHU
HPEYIPEXACHHUS CE OTHACS IO BalllaTa CBbP3aHa C €ICKTPUYECKAaTa Mpexa IIycHaTa B
JieificTBre pabOTHA MalllMHAa WIM ITycHAaTa B JeHicTBHe pabOTHa MalmHa , paboTemia
4pe3 Oarepusi (Oe3MIHYpOBa).

3AITA3ETE TE3H HHCTPYKLITUU

1. PABOTHA OBJIACT

a. Ilazere paGoTHOTO MSICTO YHCTO M 100pe OcBeTeHO. 30HHTE B OECHOpPSANBK U
TBMHHTE 00JIaCTH Tipe€apasnoiaratT KbM HHIUJACHTH.

6. He u3nou3BaiiTe paGoTHATa MAaIlMHA B €KCILIO3HBHA aTMocdepa, TAKABAa KATO
NMpUA NPUCBCTBHETO HA 3alaJIMMH TEYHOCTH, ra3oBe U mpax. PaboTHHTE MaIIMHA
Ch3/1aBaT UCKPH, KOUTO MOraT Jia Bb3IUIaMCEHSAT IIpaxa Wik Uu3llapeHusATa.

B. JIpbiKTe HACTPAHU JeHaTa U Ha0II0aTeInTe, J0KATO PaoTHTE C HHCTPYMEHTA.
PasceiiBaneTo MoJKe J]a IPHYUHY 3ary0a Ha KOHTPOIL.

2. EJIEKTPUYECKA BE3OITACHOCT

a. IlenceasT Ha paGoTHATAa MaLMHA TPA0OBA Aa OTroBaps Ha KoHTakTa. Hukxora
He MoauduuMpaiiTe Ilencesa N0 HUKAKbB HauuH. He m3nossBaiite HUKAKBH
aJaNTOPHU ILENCeJIM ChC 3a3eMeHH paborHu Mammnu. Hemomuduiupanure
IIETICEIM ¥ CHBIA/IAIIUTE KOHTAKTH 1€ HAMAJIST PUCKa OT TOKOB yzap.

6. M30sirBaiiTe ¢pu3nyecKkusi KOHTAKT ChC 3a3eMeHH NMOBBPXHOCTH, TAKHBA KaTO
TPBOU, PAMATOPH, KYXHEHCKHU MEYKH H XJaAWIHUIH. ChlIecTBYBa MOBHILIECH PHCK
OT TOKOB YJIap, aKO TSAJIOTO BH € 3a3EMEHO.

B. He m3naraiite HHCTpYMeHTa Ha IB:KA WM BJIAXKHH yciaoBusi. Bonara Bisisna B
MHCTPYMEHTA IIle OBHILN PHCKa OT TOKOB yZap.

r. He 310ynorpedsBaiite che 3axpanBamus kaben. Hukxora He ro nsnonssaiire, 3a
A2 HOCHTe, IbpIaTe WM BaJUTe LIeNce]a oT KoHTakTa. Ilasere kabena najiey or

TOIUIMHA, MAC/JI0, OCTPA OCTPpHETA HJIM ABHIXKEINMU Ce€ 4YacCTH. HOBpeHeHI/ITe nin
3aMOTaHH Ka0e/y IOBHIIIABAT pHUCKa OT TOKOB yaap.
a. Korato p36OTl/lTe ¢ HHCTPYMEHTAa Ha OTKPUTO, H3MoJI3BaiiTe YABIKUTE
NpeaAHa3HAYEeH 3a ynmpeﬁa HaBbH. V3n013BaneTo HA YABIDKUTETL, MIPEAHA3HAYECH 3a
BBHIITHA yHOTpeGa HaMmaJiiBa puCKa OT TOKOB yJap.

3. JUYHA BE3OIIACHOCT

E Old electrical devices should not be treated as ordinary waste.
Disposal or recycling of parts of them should be in places with the

appropriate equipment. For information on collection and use of

old electrical equipment, contact your local authorities or dealer.

a. bbaene OauTenHu, riegaiite KakBo BbpPUINTe W ObAeTe PasyMHH, KOIraTto
pabotute ¢ padorHaTta mamunHa. He u3monasBaiite ypeaa, 10KaTo cre M3MOpeHU
WJIH O/ Bb3/IeHCTBHETO HA HAPKOTHLH, AJKOX0J M JieKapcTBa. MOMEHT Ha
HEBHHMaHHE, [OKaTo paboTHTe C MAIMHATA MOXE Ja JOBEAEe JO CEPHO3HO TEeIeCHO
HapaHsBaHsABAHE.

0. W3nou3BaiitTe mnpeamasHo oGopyaBaHe. BuHarm HoceTre mnpeanasHud O4MJIA.
Cpezncra 3a 6e30macHOCT KaTo MPOTUBONPAXOBa Macka, OOYBKH KOMTO HE Ce XJIb3rar,
KacKa Wi aHTH(HOHMU, U3MOJI3BAHU TIPU TTOJXOIAIIH YCIOBHS Il HaMalli (HH3UYECKUTE
HapaHsBaHMUSI.

B. U30srBaiiTe HHOUIEHCTHOTO CTapTHpaHe. YBepeTe ce, Ye NMPEKbCBAYBT € B
NMO3uIHusl ,,H3KJIIYeH” Mpead Ja BKapaTe Inenceila B KoHTakta. Hocenero Ha
paboTHaTa MalIMHA ¢ NPHCT Ha IPEKbCBaYa WIM BKAPBAHETO HA INEICeNa B KOHTAKTA,
KOTaTo MPeKbCBaya € Ha MO3UIIHUS ,,BKIIOUYEH MPEIHU3BUKBA HHIIUACHTH.

r. [lpemaxHeTe BCeKH HACTPOMBALI KJII0Y HJIM FaeueH KJII0Y, MPeIH Ja BKIYHTE
MalMHaTAa. [acyeH KoY WK KIIF0Y, OCTABEHH NPUKPENEHN KbM BBPTSIIIATA CE 4acT
Ha MaIllFHATa MOXKe J1a I0Be/ie 10 (HH3UUECKO HapaHsIBaHe.

e. He ce mporsraiite ¢ ycuiue. Ilazere cTabuiHO MoJIoKeHHe HA KpaKaTa H
fasanc mpe3 HsVIOTO BpeMe. ToBa MO3BOJISIBA IO-ZOOBP KOHTPOX Ha paboTHaTa
MalIiHa [IPY HEOYAKBAHH CHTYALHH.

1. Obanyvaiite ce moaxoasimo. He Hocere mmpoku apexu uwiu Oumekyra. Ilasere
BalINTe KOCAa, JpexXH M PBKABHIH Jajed OT ABHKemuTe ce yactu. lllmpokure
Ipexw, OKyTa HJIM IbJIra Koca MOrat 1a ObJaT 3aXBaHATH OT ABIKCLINTE CE YACTH.

e. AKO MalmIMHATa € CHa0JeHa C YCTPONCTBA 3a EKCTPAaKHUs HAa Npaxa Npu
KOHTAKT ¥ NMPHUCIOCO0JIeHHsI 32 CHOMPAaHETO MYy ce yBepere, Ye Te ca CBbP3aHu U
NPaBUJIHO H3MOJI3BAaHU. YnoTrpebara Ha Te3d YCTPOMCTBA MOXE Ja HaMald
OIACHOCTHTE CBHP3aHH C Tpaxa.

4. YIIOTPEBA U I'PUKA 3A PABOTHATA MALIIMHA

a. He npecmiBaiite pagorHata mamuna. M3nossBaiiTe npaBuiHata padoTHa
MaliMHA 32 Bamiata ynorpeda. IIpaBHiHHAT paboTeH MHCTPYMEHT II€ H3BBPIIN
paboraTa no-100pe 1 1m0-6e301macHo 3a IeNTa 3a KOATO € Ch3/aIeH.

6. He u3moJsBaiiTe paboTHHSI HHCTPYMEHT, aKO NPeKbCBAYBT He MOKe [a ce
BKJIIOYN WIN W3KJII04YH. Bcska MalinHa, KOATO HE MOXKE Ja C€ KOHTpoaupa C
IpeKbCBaya € oracHa U TpsOBa Jla ce OTPEMOHTHA.

B. M3Bajere Imencena OT H3TOYHHKA HA eJeKTPHYECTBO Ipedd BCSIKAKBH
HACTPOHKM, CMsIHA HA aKCECOApH MJIM CKJaJiupaHe HAa padoTrHara MamuHA. Te3n
TIPpEBAaHTUBHU MEPKH 3a 6€30MaCHOCT HaMaJIsIBaT puCKa 3a HHIUACHTHO CTapTHPAHE Ha
MalllMHara.

r. IlpuGepere Hem3mosi3BaHaTa pa0oTHA MalIMHA Jajed OT JeHa W He
N03B0JIsIBaliTe HA JHIIA HE3aMO3HATH ¢ paf0THATA MAIIMHA HJIH Te3H HHCTPYKIHH
na padoru ¢ ypeaa. PaboTHHTE MallIMHY ca ONACHU B PBLIETE HA HEOOYUSHH JIUIIA.

1. Hopabpakaiite paboTnuTe Mamunu. [Iposepere 3a pazMecTBaHe WM CNIOKKA HA
ABHIKEeLIHTe ce YacTH, CYyNBaHe HA YACTH M BCSIKAKBU JPYrH yCJIOBUS, KOHTO
MOraT Ja 3acerHaT padorata Ha pa0oTHaTa MalIMHa. AKO HMMa NoBpeaa #
ocTpaHeTe NpeaH ymorpedéa. MHOro MHIMIEHTH Ca NPEIM3BHKAaHM OT JoIa
TOAAPBIKKA HAa MAITUHUTE.

e. IlogabpxkaiiTe pesxxemiuTe HHCTPYMEHTH oOcTpu M uMcTu. [lpaBmiHo
TOAABPIKAHUTE PEKCINU HHCTPYMEHTH C OCTpH PEXKCIU OCTpUETa € I10.MaJKo
BEPOATHO J1a ObJIAT CKOBAHH M Ca I10-JIECHH 33 KOHTPOIL.

k. W3noa3Baiite akcecoapuTe, 4acTH W Jp. Ha padoTHaTa MallMHA B
CHOTBETCTBHE C TE3H MHCTPYKUHUHU U MO KEJAHUA HAYMH B CHOTBETCTBHE CBHC
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ChOTBETHHSI TUI HA Pad0THATA MAIIMHA, B3eMalikKi NpeABH/ PaGOTHUTE YCJIOBHS
U paboTara, KOATO e ce M3BBPIIN. YNoTpebaTa Ha pabOTHATa MalIMHA 3a paboTa
pa3ii4Ha OT TOBA NPEHA3HAUYCHHE MOXE J1a 0OBEJE 110 ONACHU CHTYALUH.

5. CEPBU3

a. CepBH3HOTO 00CTy:KBaHe Ha pPa00THATa MalIMHA, TPSIGBa 1a ce M3BBPIIH OT
KBAIMQUIMPAH CepBU3eH TEeXHHK, H3MOJ3BAKH C€aMO HICHTHYHH pe3epPBHH
yactu. ToBa e rapaHTupa, 4e MalMHara ¢ 6e30macHa Bee ole.

Enexmpuuecka 6e3onacnocm

EnexTpruecKusaT MOTOp € MPOSKTHPaH CaMo 3a eIUH BONTaX. BHHAru mpoBepsiBaiiTe
H3TOYHUKBT Ha €IEKTPUYECTBO OTTOBAPS HA BOJITAXKa HAa HaOeNKaTa C OCHOBHHU JaHHH.
230 V AC o3HauaBa, 4e BalIUsT HHCTPYMEHT I1e paboTu Ha nmpoMeHIuB Tok. Crana Ha
BOJITaXa JIOpU ¢ 1mo-Majko ot 10% Moxe Aa mpuuuHH 3ary0a Ha MOIIHOCT U MOXE
JIOBeJie 10 mperpsiBaHe. BCHYKHM HHCTPYMEHTH ca TeCTBaHM OT (pabpukarta; ako TO3M
HHCTPYMEHT He paboTH, MpPOBEpPEeTe HW3TOYHHKA Ha EJICKTPUYECTBO. Bammst
HWHCTPYMEHT € JIBOWHO M30JIMPaH, 3aTOBA HE CE€ M3HMKBA 3a3eMsBallla XKHUIIA.

* Masiku Aena u HeMouIHM Xopa. To3u ypeq He e mpeaHa3sHayeH 3a yrnorpeba Miaan
Jlelia WM HEMOIIHU Xopa 0e3 Haa30p. Miaau neua TpsiOBa Obaat HaOM0AaBaHu, 3a Ja
ce yBEpHUTe, e TE HE CU UIPasT C ypeaa.

* CmsiHa Ha 3axpaHBamus kabes. AKo 3axpaHBaiius KaOell € MOBpEleH, 3a Ja ce
n30€rHe OMAcHOCT TOM TpsiOBa Ja c€ MOJIMEHH OT IPOW3BOJMTENS MM OTOPHU3UpPaH
CEpPBU3CH LICHTBP.

Yovarncumenu

BHUMAHMUE: Ilpenn ynorpebara Ha yIBDKHTENM, IIPOBEpETE 3a pasxJaOCHH HIN
HEMOKPUTH JKULHM, MOBpENeHA H30Jalusi W AepeKTHH mpuHamiekHocTd. Cmenere
kabesa, ako € He0OX0IUMO.

Jonvanumennu uncmpykyuu 3a 6e3onacHocm

* JIpbKTe HHCTPYMEHTA ChC YCTPOICTBO 32 3aXBallaHe ¢ H30JIHPaHA MOBBPXHOCT,
KOraTo H3BbpIIBaTe padoTa HA MSCTO KBAETO pesKelIUsAT HHCTPYMEHT MoxKe J1a
BJle3e B KOHTAKT CbC CKPHTH KHIIH HJIH cOOCTBeHHsl cH kaben. KoHTakThT ¢ xkuIa,
10 KOSITO TeYe TOK C OTOJIEHHUTE METAHM YacTH Ha MHCTPYMEHTA MOTaT Jia Pa3Thpcu
paboremnus.

* He paGotere ¢ TO3M MHCTPYMEH AbJbI INepuoj OT Bpeme. BuOpamuunre
NPeIM3BUKAHU IO BpeMe Ha paboTa OT TO3M HHCTPYMEHT, MaroT jAa IpeIu3BUKAT
JIaNroTpaiiHi HapaHsIBaHUS Ha NPBCTHTE, JUIAHUTE W pbleTe. M3non3BaiiTe phKaBHIH
KaTo JONBIHUTENHA IOJJIOXKKA, NpaBeTe YecTH MOYMBKUA M OrpaHHYeTe IHEBHOTO
BpeMe 3a yroTpeoa.

MNPEAYNPEXIEHHUE: Hsxou npaxoBe OTAEISIHU HPU MOJUPAHE C MIKYPKa, psA3aHe,
npobuBaHe ¢ paboTHA MallMHA U APYTH CTPOUTENHU ASHHOCTH, ChIABPIKAT XHUMHKAIN
KOHTO NPHYNHABAT PaK, POXKACHHH Ne(EeKTH WIH JPYTU PENPOIYKTUBHU YBPEKIAHHS.
Hakonxo mprMepa 3a Te3u XHMHUKaIH ca:

* 0JIOBO OT OJIOBHO-0a3upanu Oowu,

* KPUCTAJIMH CHJININEB IBYOKCH OT TyXJIH M IIUMEHT M IPYTH 3UIapCKU MPOITYKTH

* apCEeHHK M XPOM OT XUMHUIecKH o0padoreH qbpBeH Matepuan (CCA).

PuckbT 3a Bac OT H37araHe Ha TOpUe3OPOCHHUTE € Pa3HO0Opa3eH B 3aBHCHMOCT OT TOBa
KOJIKO 4eCTO M3BBpIIBATE TaKbB BHJ paboTa. 3a Ja HaMalWTe HM3JIaraHeTo Ha Te3u
XUMUKan: paborere B J0oOpe HPOBETPEHH IIOMEIIEHHMS M padoTere ¢ 000peHn
Ipera3Hu CPecTBa, TaKUBa KaTo TO3U MPOTUBONPAXOBH MAacKH, KOUTO €a CHEHHAIHO
MIPOEKTUPAHH Aa GHITPUPAT HABBH MHKPOCKOITMYHH YaCTHIIH.

* M30sarBaiiTe NpoAbL/KHTECH KOHTAKT ¢ NMPax OT MOJHPaHe ¢ IIKYpPKa, psi3aHe,
cThprane, npoduBaHe ¢ padoTHA MAIIMHA U APYTH cTpouTeHu AeiinocTH. Hocere
3aIIHTHO 00J1eK/10 U MUIiTe OTKPHTUTE 00JACTH ChC calmyH U Boja. [To3BomsBaiiku
Jla TIOTaiHe Ipax B ycTaTa BH, OYNTE MU MOMAaHeTo Ha KoXKaTa MOXKe Jla CIIoco0cTBa
abcopOupaHeTo Ha BPEHU XUMHUKAIIH.

OPEAYNPEXIEHUE: YnorpebaTta Ha TO3UM HHCTPYMEHT MOXKE Ja TeHEpUpPa W/HIH
J1a M3pa3xo/iBa Mpax, KOeTO MOXe Jia IPHINHU CEPUO3HU U HMOCTOSIHHH PECITUPATOPHU
WM Jpyrd HapaHsBaHUs. Bunarm wnsnomsBaiite omoOpeHa [AuXaTelHa 3allWTa,
MOAXO/SINA IIPY U3JIaraHe Ha mpax. JJUpeKTHH YacTHIH Jajied OT JIUIETO U TAIOTO.
BHUMAHHUE: U3noJ3BaiiTe moaxoasia JUYHA 3aLIUTA 32 cJyXa NPU ynorpeda.
IMpu HsIKOM O0OCTOATENCTBA U IO BpEMe Ha yIoTpeda, IIyMbT OT TO3H IPOTYKT MOXKE Aa
JIOBeJIe N0 3ary0a Ha ciiyxa.

PREMIUM
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* ETukersT Ha Bamms MHCTPYMEHT MOXKE [a BKIIIOYBA CIICAHUTE CUMBOJIH. CumBosHTe
1 TAXHOTO THJIKYBAHE € KaKTO CJICABaA:

A — Ammniepu

W - Batose

~ - [IpoMEeHJIMBOCT Ha TOKa
N, - be3 ckopoct

V - Bonrose

Hz — Xepuose

min - Munytu

==== - [locTosiHEeH TOK

E - Konerpykuus Kiac 11 f":" - 3a3eMsBalll U3BOJ
# - Cumson 3a 6auTenHoCT .../min — O6oporu 3a MuHyTa

Sfpm — Crbrka 10 HOBBPXHOCTTA 32 MUHYTA
3AIIA3ETE TA3H HHCTPYKLIUA

Ilpexvceau (Paznuuna ckopocm)

CoychuHMST TPEKbCBa4Y 3a NPOMSAHA HA CKOPOCTTa  MIe
OJIBHXKHOCT.

3a Ja BKIIOYMTE TPHOHA, [IBPBO HATHCHETE MAaJKHs OYTOH 3a HM3KIIOYBAaHE Ha
3aKJIIOYBALIMS MEXaHH3bM B €IHATA CTpaHa Ha JAPBKKATa M Clie[] TOBA HATHCHETE
CIIyCHKa .

KonkoTo moBede HaTUCKATE CITyChKa, TOJIKOBA MOBEYE IIIE CE YBEIMYaBa CKOPOCTTA Ha
TPHUOHA.

3a 1a U3KIIOYHTE TPHOHA , OCBOOOETE CIIyChKa .

ocurypu JobaBeHaTa

IIpukpenane na ocmpuemo
BHUMAHUE: M3KTIOYETE U U3BAJETE HIETICEJIA HA TPHOHA OT KOHTAKTA.

3a 1a HHCTA/IMPATE OCTPHETO B TPHOHA:

1. Pazxnabere peryiupaniys BUHT .

2. Bkapaiite ocHOBaTa Ha JOIaTKaTa OTIPEJ MEXTY JBIKEIaTa ce Halpea-Has3al oc 1
crarara Ha octpuero. Hamectere mynkara B ocTpueTo Haj mudTa Ha JBHXKELIATa Ce
HaInpez-Ha3az oc.

3. 3arerHere peryiampamus BHHT. AKO OCTPHETO C€ CUyNHM M OCTaHajaTa 4acT He
u3je3e OT CTAraTa Ce yBEepere, ue pEryjlupallusAT BHHT € pa3xyiabeH M H3Bajiere

OCTaHaJIaTa YyacT C MUPOH WM OCTHD MPEIMET.
BHUMAHUE: IMIPEANA3UTEJST HA OCTPUETO E IOCTABEH 3A BAIIA BE3OIIACHOCT. HE T'O
OTCTPAHSIBAWTE.

Jlocm 3a 0ce0boricoasane cmazama Ha ocmpuemo
BHUMAHUE: U3KJIIOYETE TPMOHA U M3BAJIETE IENCEJA OT KOHTAKTA.

3a 1a HHCTAIMpaTe OCTPHETO B TPHOHA:

1. MU3awpmaiite Harope Jiocta 3a 0CBOOOXKIaBaHEe Ha OCTPUETO .
2. Bkapaiite ocHOBaTa Ha JIOATKATa OTIPE.

3. HatncHere Hamomy 1ocTa 32 0CBOOOX/IaBaHE HA OCTPHETO.

3a 1a oTCTpaHHTE OCTPHETO OT TPHOHA:
1. OtBoperte 0cTa 32 0CBOOOXKTABAHE HA OCTPUETO.

2. OTcTpaHeTe OCTPHUETO.
BHUMAHME : IPEAIIASUTEJISIT HA OCTPUETO E IIOCTABEH 3A BAILIA BE3OIIACHOCT.
HE I'O OTCTPAHSIBAWTE.

Pazane c omcmpuemo 6 Xopu3onmanna noyu3Usa

INocTaBsiHe Ha OCTPHE C XOPU3OHTAIHA OPHEHTALN, MO3BOJISABA Psi3aHE B OJIM30CT 10
3ems1, CTEHH WM TaBaHH KBAETO MMa MHHHMAJHO CBOOOJHO IPOCTPAHCTBO. YBepere
ce, 4e

HPEANa3suTeNsIT Ha OCTPUETO € HATHCHAT Cpellly MaTepuaia 3a paMKa, 3a Jia ce u30erHe

hi¢

CrapuTe eneKTpuYecKkd yCTpOWCTBa He OMBa J1a Ce TPETHPAT KaT0 OOMKHOBEH
OTIaabK. MSXB’BPHS{HGTO WM PEHHUKIAPAHETO Ha YacTH OT TAX TpﬂGBa Ja
CTaBa Ha MeCTa ChC ChOTBETHOTO 00Opy/ABaHe. 3a nHpopmalys 3a cbOupaneTo
M W3MOI3BAHETO HA CTapO EJIEKTPUYECKO 00Opy/aBaHe, OOBPHETE Ce KbM
MECTHUTE BJIACTHU WX ThProBeUa.

OTKart.

Bouzane 3a psazane
KoMmakTHHAT qu3aifH Kopryca Ha MOTOpa Ha TPHOHA M KOpIyca Ha Baja paspellaBa
M3KIIOYUTEHO OJM3KO psi3aHe 10 MOI0BE, BIIIN U APYTU TPYJHOAOCTBITHH O0JIACTH.
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BHUMAHHUE: Korato peikere 10 CTeHH, MOJ0BE WU HABCAKbIE KbIETO MMa
eJ1eKTPHYECKH KHIIH, 10 KOUTO Teue TOK MO2Ke Ja T CpelHe.

HE JJOKOCBAWTE IPEJHUTE METAJIHY YACTH HA HHCTPYMEHTA! JIpBXTe HHCTPYMEHTa
caMo 3a IUIacTMacoBaTa APBKKAa U KOPIIYC, 3a Ja NPeIOTBPAaTHTE TOKOB yAap, aKko
TPUOHBT IIONA/(HE Ha EIEKTPHIECKa JKUIA.

BHUMAHMUME: Bunarn HoOceTe 3auIMTHH OYMIA, IOKATO H3IOJ3BaTe paboTHaTa
MallfHa.

Paszane na ovpeo

Ilpenu ps3aHe Ha BCSKAKBB BHI ABPBO CE yBepeTe, e € 3[paBO 3aKPENCHO WIN
3aTErHaTO ChC CK00a, 32 1a IPeIOTBPATHTE H3ILTB3BaHE.

ITocTaBeTe OCTPUETO JICKO CPEILy HAp4eTo, KOETO ILIE € Pexe, BKIIYETE MOTOpa Ha
TpUOHAa U My IIO3BOJETE JAa JOCTHTHE MaKCHMalHa CKOPOCT IPEAU Aa IPHIOKUTE
HaTHCK. BuHaru 3apaBo IpBKTe 31paBo ¢ ABE PBIE AOKATO pexere. Bunaro xorato e
BB3MOJKHO, JKEJIE3HHs LIUI TPsAOBA J]a ce ABbPXKU 3[PaBO CPEIly MaTepHala, KOHTo ce
pexe. ToBa me mpenmasu TpHOHA Ja OTCKOYHM WM A2 BUOpHpa U I[e MUHHMH3HPA
CUyIBAaHETO Ha OCTPHUETO.

Paszane na meman

To3u ypen uMa pa3IHYHH KaalUTeTH 32 PsA3aHe Ha MeTal B 3aBHCHMOCT OT THUIIa Ha
M3MOJI3BAHOTO OCTPHE M BHJA HAa MeTajia, KOWTO e ce pexe. M3nonsBaiite octpue ¢
II0-CUTHH 3BOIM 332 METallM, KOUTO CBHIBPIKAT JKEIA30 U OCTpUE C I0-eIpH 3h0IHM 3a
MaTepHall, KOUTO He ChIBPKAT JKels130. IIpy ThHKOKOIMOPEHN MEeTallH! JIMCTH € Hali-
no0pe 1a cTerHere ChC IbPBO U CKOOA OT ABETE CTpaHH Ha Jiucta. ToBa Iie OCUrypu
ITagKo psizaHe 0e3 M3IHIIHKM BHOpaluy WIN pa3KbCBaHE Ha MeTana. BuHaru nomuere
na He opcupaiite pexxenoTo OCTpUe, Thil KaTo TOBa HAMaJIsIBa )KHBOTO HAa OCTPUETO H
MPUYHHSBA FOJSIMO CUYIIBAHE HAa OCTPHETO.

3ABEJIEKKA: IIpenopbynuTenHo € KOoraTo pekeTe MeTall Ja HalpbhcKaTe THHBK
CJION MacJIo WM Apyra OXJIaXaalla TeYHOCT Hampe] II0 NPOJbIDKCHUE Ha JIMHUSATA Ha
paspesa Ha TPUOHA, 3a [ja I10-JIeCHa paboTa U IO-ABIBI JKUBOT HA OCTPUETO.

Pasane na oynka (Camo 0vpeo)
3AJIIOJIEUTE HATOPE MHCTPYMEHTA J0 HOPMAJIHA PEXKEINA TMO3ULHUS, CJAEJ KATO
OCTPHUETO E MIPOBUJIO MATEPHUAJIA. TOBA E HAYAJIHATA MO3HULUSI 3A PSI3BAHE HA OTBOP.

HauayiHara cThIIKa Py PsI3aHETO HA OTBOP € Jla U3MepeTe 00JI1acTTa Ha MOBbPXHOCTTA,
KOSATO IIE CE PeXe M BHIAUMO 1a 51 OTOENEekKETe C MOJIHB, TeOCHINp I YCPTHIKA.
BkapaiiTe ocTpueTo 3a U3ps3BaHE HA AYIKa B CTAraTa Ha OCTPUETO W 5 3aTETHETE
3npaBo. Cren ToBa, CJIOXKETe Kpas Ha OCTPUETO Haszal [0KAaTO YEpHHAT pPhO Ha
JKee3HUs IIUI JIeKH Ha paboTHarta moBbpxHOCT. Cera BKIIOYETE MOTOpA, BHHATH
MO3BOJISIBANTE Ha OCTPUETO Ja JOCTHUTHE MAKCHMalHa CKOPOCT. XBaHeTe CTaOUIHO
JIPBKKATA U 3arovHeTe OaBHO, OOMICIICHO JIOJIeEHe Harope ¢ IpHKKaTa Ha TPHOHA.
OcTpueTo 1ie 3anovHe Ja ce ABWKH B MaTeprana. BuHaru ce yBepsiBaiite, e OCTPHETO
€ HaIBbJIHO B MaTepuaa Mpeau Aa MPOABDKUTE C U3PSI3BAHETO HA JYIIKA.
3ABEJIEXKKA: B ob6macTra KBJIETO OCTPHETO € BHANMO OTPaHHYEHO, M3MOJI3BaiTe
pb0a Ha MeTanHuUs 360€ll Ha TPUOHA KaTo Bogad. JINHUKMTE HA BCEKH HANPABEH pa3pe3
TpsiOBa Ja ObJIaT MPOABILKEHH HaJl pp0a Ha pa3pesa, KOMTO 1ie Ob/Jie HalpaBeH.

MHOJAPBIKKA

Cmazeane

BammsT MHCTpYMEHT e O IMpaBUITHO CMa3aH Ipenu Ja HamycHe ¢abpukara. OT 1Ba
10 IIeCT Mecella, B 3aBUCHMOCT OT yIoTpe0ara, 3akapaiiTe MM U3MpaTeTe Ballust
HHCTPYMEHT B CEpBU3CH IEHTBHD HIM OTOPU3HpaHA CEepBU3HA CTAHIHSA 3a IBJIHO
TOYHMCTBAHE, MHCIIEKIUS U CMa3BaHe.

HHCTpyMeHTUTE H3IO0I3BAaHU TIOCTOSHHO IIPU MPOU3BOATCTBEHA paboTa Ie MMaT IIo-
YyecTa Hyx/Ja oT cMa3BaHe. ChIIO Taka, HHCTPYMEHTH, KOUTO HE ca H3ION3BaHU IBJIr0O
BpeMe TpsiBa OTHOBO JIa CE CMaXkaT IPEAN OTHOBO J1a CE W3IION3BaT.

BHUMAHMUME: VYnorpebara Ha akcecoap, KOWTO He € NPOIOpBYaH MOXKe Ja Oble
OIaceH.

ITonpagku

3a na ocurypure npoaykroBata BE3OITACHOCT u HAJIEXKHOCT, nonpaskwure,
MOAAPHKKATA U HACTPOHKATa (BKIIIOUHTEIHO MHCHEKIHATA H IOAMSIHATA HA YETKHUTE)
TpsaOBa 1a ce H3BBPIIBAT OT CEPTHQHIMPAHW CEPBH3HM LEHTPOBE HIM JPYrd
KBUTH(UIMPAHH CEPBU3HU OPTaHW3AlMH, BHHATH M3MON3AMKN HACHTHYHH PE3epPBHU
9JacTu.

BHUMAHMUE : Vnorpebara Ha akcecoap, KOWTO He € MPONOpPBYaH Moxke na Oane

OITaceH.
PREMIUM
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T'apanyus

AKO MaluHaTa ce€ IOBPEAU, BBIPEKH TI'PHKMTE IMOJNOXKEHU OT IPOM3BOIMUTENS WU
TECTBAaHETO, IIONIPaBKaTa TPsiOBa [a ce U3BBPIIH OT OTOPH3UPAH CEPBU3EH areHT
I'apannusiTa He ce OTHAcH 3a!

* Akcecoapu

* [ToBpenu MpUYMHEHH, KOIaTO MONPABKUTE Ca HAIIPaBEHH MJIU HANIPABEHU OT JPYTH.

+ ITloBpenn NpHUYMHEHH OT HENpaBHIHA YIOTpeOa HEOPEKHOCT, H3HOCBAHE WIIH
CKbCBaHe, U3MEHEHUE HIIH MOAU(DUKAIIL.
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